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K a r a r Say ıs ı : 84/8832 

Türk iye C u m h u r i y e t i i l e A l m a n y a F e d e r a l C u m h u r i y e t i arasındaki 30 N i s a n 
1964 t a r i h l i S o s y a l Güvenl ik Sözleşmesi 'nin uygulanması i l e i l g i l i 2 Kasım 1984 ta-
r i h i ' e k l i İdari Anlaşmanın onaylanması; Dışişleri Bakanlığı 'nın 23/11/1984 t a r i h l i 
ve 303-286/KKVS-I I I/Sosyal İşler 3424 sayılı yazısı üzerine, 31/5/1963 t a r i h l i v e 244 
sayılı K a n u n ' u n 3 üncü ve 5 i n c i m a d d e l e r i n e göre, B a k a n l a r K u r u l u ' n c a 4/12/1984 
t a r i h i n d e kararlaştır ı lmıştır. 

Kenan EVREN 
Cumhurbaşkanı 

T. Ö Z A L 

Başbakan 

ı. K. ERDEM 

Devlet Bak. - B a ş b a k a n Yrd. 

A . T E N E K E C İ 

Devlet Bakanı 

S. N. T Ü R E L 

M i l l i Savunma Bakanı V. 

M. V. D İ N Ç E R L E R 

M i l l i E ğ i t i m G e n ç l i k ve Spor Bakanı 

K. OKSAY 

Devlet Bakanı 

I. Ö Z D A Ğ L A R 

Devlet Bakanı 

Y. AKBULUT 

İ ç i ş l e r i Bakanı 

A. M . YILMAZ 

Devlet B a k a n ı 

A. K A R A E V L İ 

Devlet Bakanı 

V. H A L E F O Ğ L U 

D ı ş i ş l e r i Bakanı 

S. N. T Ü R E L 

Devlet Bakanı 

M . N. ELDEM 

Adalet Bakanı 

A . K. A L P T E M O Ç İ N 

Mal iye ve G ü m r ü k Bakanı 

ı. S. G İ R A Y 

B a y ı n d ı r l ı k ve İ s k â n Bakanı 

M . AYDIN 

S a ğ l ı k ve Sosyal Y a r d ı m Bakanı 
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Sanayi ve Ticaret Bakanı 

U l a ş t ı r m a Bakanı 

H. C. ARAL 

V. ATASOY H. H. D O Ğ A N 

T a r ı m Orman ve K ö y i ş l e r i Bakanı 

C. B Ü Y Ü K B A Ş 

Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanı 

M. K A L E M L İ 

Ç a l ı ş m a ve Sosyal G ü v e n l i k B a k a n ı 

M. M. T A Ş Ç I O Ğ L U 

K ü l t ü r ve Turizm Bakanı 

Türkiye Cumhuriyeti ile Almanya Federal Cumhuriyeti Arasındaki 
30 Nisan 1964 Tarihli Sosyal Güvenlik Sözleşmesinin Uygulanması 

Türkiye Cumhuriyet i Hükümeti 
ile 

A lmanya Federal Cumhuriyet i Hükümeti 
Türkiye Cumhuriyet i ile A lmanya Federal Cumhuriyet i arasındaki 30 N isan 

1964 tarihli Sosyal Güvenlik Sözleşmesinin 48 inci maddesinin 1 inci fıkrası hük-
müne istinaden, aşağıdaki hususlarda anlaşmaya varmışlardır: 

Takip eden madde hükümlerinde, Sözleşmede bildirilen tabirler, Sözleşmede 
saptanan anlamları ile kullanılmaktadır. 

Madde 2 

Sözleşmenin 48 inci maddesinin 2 nci fıkrası uyarınca kurulan İrtibat Büro-
ları, kendi yetkileri çerçevesi dahilinde, ilgili kimselerin Sözleşmeye göre olan hak 
ve vecibeleri hakkında genel açıklamada bulunma yetkisine sahiptirler. 

Sözleşmenin 48 inci maddesinin 2 nc i fıkrası uyarınca kurulan İrtibat Bürola-
rı ile Sözleşmenin 48 inci maddesinin 3 üncü fıkrasının 2 nci cümlesine göre yetkili 
o lan Sosyal Sigorta Mercileri , Sözleşmenin 48 inci maddesinin 1 inci fıkrası ve 15a 
maddesinin 1 inci fıkrası hükümleri haleldar olmaksızın ve yetkili makamların iş­
tiraki suretiyle, kendi yetki alanlarında, Sözleşmenin uygulanması için gerekli ve 
yararlı olan idari önlemleri kararlaştırırlar. 

(1) Uygulanacak mevzuatta belirlenmemiş olan hallerde, Sözleşmenin 43 ncü 
maddesinin 1 nci fıkrasında bildirilen mercilerin, kendi yetkileri dahilinde, birbir-
lerine ve ilgili kimselere, Sözleşmenin 2 nc i maddesinin 1 nc i fıkrasında bildiri len 
mevzuat ile ilgililerin, Sözleşmeden ve bu Anlaşmadan doğan hak ve vecibelerinin 
güvence altında tutulması için lüzumlu olan gerçekleri bildirmeleri ve kanıtlayıcı 
belgeleri vermeleri gereklidir. 

(2) Eğer bir kimse, Sözleşmenin 2 nc i maddesinin 1 nci fıkrasında bildirilen 
mevzuata, Sözleşme hükümlerine veya bu Anlaşmaya göre, belirli gerçekleri Sos-
ya l Sigorta Merci i 'ne veya başka bir merciye bildirmekle yükümlü ise, bu yüküm-
lülük, diğer akit taraf ülkesinde veya bu taraf mevzuatına göre mevcut bulunan 
aynı mealdeki gerçekler için de sözkonusudur. B u husus, bir kimsenin, belirli belge-
leri emre amade tutmasını gerektiren haller için de geçerlidir. 

(1) Sözleşmenin 0 ve 9 ncu maddesi hallerinde, mevzuatı uygulanacak olan 
akit taraftaki yetkili Sosyal Sigorta Merci i , ilgili kimsenin dilekçe ile başvurusu 
üzerine, bu kimsenin bu taraf mevzuatına tabi olduğunu belirten bir belge verir. 

B Ö L Ü M I 

Genel Hükümler 

Madde 1 

Madde 3 

Madde 4 

Madde 5 
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(2) F e d e r a l A l m a n y a C u m h u r i y e t i n d e , hastalık sigortası S o s y a l S i g o r t a M e r ­
c i i , bütün s i g o r t a dal ları için böyle b i r be lge düzenler. Eğer b i r k i m s e sadece k a z a 
sigortasında sigortalı ise, be l g e k a z a sigortasının y e t k i l i S o s y a l S i g o r t a M e r c i i t a ­
raf ından düzenlenir. 

(3) B u belge , Türkiye'de-, 
İlgil i k i m s e , s on d e f a Sözleşmenin 2 n c i m a d d e s i n d e Türkiye bakımından sa-

yı lan m e v z u a t l a r d a n h a n g i s i n e t a b i ise, o mevzuatı u y g u l a m a k l a yükümlü o l u p , 
sözleşmenin 48 n c i m a d d e s i n i n 2 n c i f ıkrasında b e l i r t i l e n İrt ibat M e r c i i taraf ından 
düzenlenir. 

M a d d e 6 
P a r a yardımları , d iğer a k i t t a r a f ülkesindeki h a k s a h i b i n e , y a doğrudan doğ­

r u y a v e y a b u tarafın İrt ibat Bürolarının aracı l ığ ı i l e ödenir. Sözleşmenin 16 n c i . 
m a d d e s i , 23 ncü m a d d e n i n 7 n c i f ıkrası ve 33a m a d d e s i a y n e n geçerl idir. 

M a d d e 7 
Sözleşmenin 46 n c i m a d d e s i n i n 1 n c i f ıkra hükmünün uygulanmasında, b i r 

a k i t tarafın M e r c i i ' n e v e r i l e n dilekçe, aç ık lama ve i t i r a z n a m e l e r , b u M e r c i t a r a -
fından, v a k i t geçir i lmeksizin, d iğer a k i t taraf ın y e t k i l i M e r c i i ' n e i l e t i l i r . 

B Ö L Ü M II 

Özel Hükümler 

K I S I M 1 

Hastalık v e Anal ık Sigortalar ı 

M a d d e 8 

(1) Y e t k i l i S o s y a l S i g o r t a M e r c i i ' n i n m e r k e z i n i n bulunmadığı a k i t t a r a f 
ülkesindeki i k a m e t h a l i n d e , p a r a yardımlar ından yararlanı labi lmesi için, i l g i l i k i m -
se, işgöremezl iğ in başlamasını t a k i p e d e n üç gün içerisinde, i k a m e t m a h a l l i n d e k i 
S o s y a l S i g o r t a M e r c i i ' n e , işgöremezl iğ ini kanıt layan b i r d o k t o r r a p o r u i b r a z eder . 
i k a m e t m a h a l l i n d e k i S o s y a l S i g o r t a M e r c i i , a y n e n k e n d i s igortal ı lar ı için yapt ığ ı 
biçimde, işgöremezl iğ i t e t k i k ve k e y f i y e t i , üç gün içerisinde, t e y ' i d e n y e t k i l i S o s y a l 
S i g o r t a M e r c i i ' n e b i l d i r i r . 

(2) Hastal ık d u r u m u n u n t a h m i n i süreyi aşması h a l i n d e 1 n c i f ıkra hüküm-
l e r i geçerl idir. 

M a d d e 9 
Sözleşmenin 15 n c i m a d d e s i n i n uygulanması bakımından, y e t k i l i S o s y a l S i ­

g o r t a M e r c i i , i s t ek üzerine, b i r yard ım t a l e p b e l g e s i düzenler. 

M a d d e 10 
(1) Türk S o s y a l S i g o r t a M e r c i l e r i tarafından, A l m a n y a ' d a k i S o s y a l S i g o r t a 

M e r c i l e r i n d e k i sigortal ı ların k a n u n e n Türkiye 'de ikâmet e d e n a i l e f e r t l e r i n e v e Söz-
leşmenin 14 ncü m a d d e s i n i n 1 n c i f ıkrasının 1 n c i cümlesinde b e l i r t i l e n v e A l m a n 
S o s y a l S i g o r t a M e r c i l e r i n d e Sigortalı b u l u n a n k i m s e l e r e v e bunların a i l e f e r t l e r i n e 
yapı lan m a s r a f l a r 1 O c a k 1971 t a r i h i n d e n i t i b a r e n götürü meblâğ lar üzerinden taz ­
m i n e d i l e c e k t i r . N i h a i Protokolün 11 numarasının c b e n d i a y n e n kalmıştır. 

(2) Sözleşmenin 48 n c i m a d d e s i n i n 2 n c i f ıkrasına göre hastalık sigortası 
için k u r u l a n İrtibat Büroları, götürü hesaplaşmaya ilişkin ayrınt ı lar ı v e götürü 
meblâğ lar ın miktar ını kararlaşt ır ır lar. 

(3) B u Anlaşmanın yürür lüğe g i r m e s i n d e n önceki sürelerde, Sözleşmenin 
15/a m a d d e s i n i n 2 n c i f ıkrasına aykır ı o l a r a k h a r e k e t edi lmiş olması h a l i n d e yapı­
l a n işlemlerle y e t i n i l i r . 
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M a d d e 11 
Doğum götürü meblâğının ödenmesinde, A l m a n mevzuat ına göre g e r e k l i o l a n 

h e k i m m u a y e n e l e r i i l e Türk mevzuat ına göre o l a n aynı m a h i y e t t e k i m u a y e n e l e r 
eşdeğerdedir. 

K I S I M 2 
K a z a Sigortası 

M a d d e 12 
(1) İşkazasının (mes l ek hastal ığının) b i l d i r i l m e s i n d e , sigortalı l ığın m e v c u t 

olduğu a k i t t a r a f mevzuat ı geçerl idir. 

(2) Işkazası v e y a m e s l e k hastalığı y e t k i l i S o s y a l S i g o r t a M e r c i i ' n e b i l d i r i l i r . 
Y e t k i l i S o s y a l S i g o r t a M e r c i i , d u r u m u v a k i t geçirmeksizin, ikâmet m a h a l l i n d e k i 
S o s y a l S i g o r t a M e r c i i ' n e b i l d i r i r . İşkazası v e y a m e s l e k hastalığı, ikâmet m a h a l l i n -
deki S o s y a l S i g o r t a M e r c i i ' n e de b i l d i r i l e b i l i r . B u t a k d i r d e b u m e r c i , b i l d i r i y i , va-
kit geç irmeksiz in y e t k i l i S o s y a l S i g o r t a M e r c i i ' n e gönderir . 

K I S I M 3 

Malûllük, Yaşl ı l ık ve Ölüm Sigortaları 

M a d d e 13 
Sözleşmenin 48 n c i m a d d e s i n i n 2 ve 3 ncü f ıkralarında b e l i r t i l e n S o s y a l Si-

gorta M e r c i l e r i , h e r yı l 31 A ra l ı k t a r i h i n e k a d a r , diğer a k i t t a r a f ülkesine yapılan 
ödemelere a i t , aylık v e y a g e l i r l e r i n sayısını v e meblağ lar ın toplamını v e t o p t a n 
ödemeler i içeren i s t a t i s t i k l e r düzenlerler. B u i s t a t i s t i k l e r t e a t i e d i l i r . 

B Ö L Ü M 111 

Çeşitli Hükümler 

M a d d e 14 

Kişi lere a i t d o n e l e r i n v e y a işletme - v e y a müessese sırlarının Sözleşmeye v e y a 
b u An laşmaya i s t i n a d e n b i r a k i t t a r a f t a n diğer ine i l e t i l m e s i n i g e r e k t i r e n h a l l e r d e , 
gerek i l e t i l m e s i g e r ekse kullanılması bakımından, kişilere a i t d o n e l e r i n ve k e z a 
işletme- ve müessese sırlarının korunması hakkındaki iç m e v z u a t hükümleri ge­
çerlidir. 

B Ö L Ü M I V 

N i h a i Hükümler 

M a d d e 15 

İşbu Anlaşma A l m a n y a F e d e r a l C u m h u r i y e t i Hükümetinin, Türkiye C u m h u ­
riyeti Hükümetine karşı Anlaşmanın yürürlüğe g i r m e s i n d e n s o n r a k i üç a y içeri­
sinde a k s i n e b i r b e y a n d a bulunmaması h a l i n d e , B e r l i n Land'ı için de geçerl idir. 

M a d d e 16 
İşbu Anlaşma, h e r i k i Hükümetin, d a h i l i mevzuat ına göre yürürlük için g e r e k l i 

o l a n şartların m e v c u t olduğunu d e r h a l b i r b i r l e r i n e b i l d i r m e l e r i n i t a k i b e n yürürlüğe 
g i r e r . Anlaşma, Sözleşmenin yürürlük t a r i h i n d e n i t i b a r e n uygulanır, 

B u Anlaşma, 2 Kas ım 1984 t a r i h i n d e A n k a r a ' d a A l m a n c a ve Türkçe o l m a k 
üzere ve h e r i k i m e t i n ' d e aynı de r ecede bağlayıc ı o l a r a k , i k i o r i j i n a l nüsha h a l i n -
de düzenlenmiştir. 

Türk iye C u m h u r i y e t i Hükümeti A l m a n y a F e d e r a l C u m h u r i y e t i Hükümet i 
Ad ına Ad ına 
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V E R E I N B A R U N G 
z u r Durchführung des A b k o m m e n s v o m 30. A p r i l 1964 z w i s c h e n d e r 

B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d u n d de r R e p u b l i k Türkei über S o z i a l e S i c h e r h e i t 

D i e R e g i e r u n g der B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d 

u n d 
die R e g i e r u n g der R e p u b l i k Türkei 

h a b e n i n A n w e n d u n g des A r t i k e l s 48 A b s a t z s 1 des A b k o m m e n s v o m 
30. A p r i l 1964 z w i s c h e n der B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d u n d 
der R e p u b l i k Türkei über Soz ia l e S i che rhe i t , 
i m f o l g enden a ls «Abkommen» beze ichnet , 
fo lgendes v e r e i n b a r t : 

A b s c h n i t t I 

A l l g e m e i n e B e s t i m m u n g e n 

A r t i k e l 1 

I n d en fo l genden B e s t i m m u n g e n w e r d e n die i m A b k o m m e n angeführten A u s ­
drücke i n der do r t f es tge leg ten B e d e u t u n g verwendet . 

A r t i k e l 2 

D e n n a c h A r t i k e l 48 A b s a t z 2 des A b k o m m e n s e inge r i ch t e t en V e r b i n d u n s s t e l l e n 
obüegt i m R a h m e n i h r e r Zuständigkeit d ie a l l g eme ine Aufklärung der i n B e t r a c h t 
k o m m e n d e n P e r s o n e n über die R e c h t e u n d P f l i c h t e n n a c h d e m A b k o m m e n . 

A r t i k e l 3 

D i e n a c h A r t i k e l 48 A b s a t z s 2 des A b k o m m e n s e inge r i ch t e t en V e r b i n d u n g s s t e l l e n 
u n d d i e n a c h A r t i k e l 48 A b s a t z 3 S a t z 2 des A b k o m m e n s zuständigen T räge r v e r e i n ­
ba ren unbeschade t des A r t i k e l s 48 A b s a t z 1 u n d des A r t i k e l s 15 a A b s a t z 1 des 
A b k o m m e n s u n d un t e r B e t e i l i g u n g der zuständigen Behörden j ewe i l s für i h r e n Z u s ­
tändigkeitsbereich die Verwaltungsmaßnahmen, die z u r Durchführung des A b k o m ­
mens n o t w e n d i g u n d zweckmäßig s ind . 

A r t i k e l 4 
(1) Sowe i t es s i c h n i c h t bere i ts aus den a n z u w e n d e n d e n R e c h t s v o r s c h r i f t e n 

e rg ib t , haben die i n A r t i k e l 43 A b s a t z 1 des A b k o m m e n s g e n a n n t e n S t e l l e n I m 
R a h m e n i h r e r Zuständigkeit e inande r u n d den bet ro f f enen P e r s o n e n die T a t s a c h e n 
m i t z u t e i l e n u n d die B e w e i s m i t t e l z u r Verfügung z u s te l l en , d ie z u r S i c h e r u n g der 
n a c h i n A r t i k e l 2 A b s a t z 1 des A b k o m m e n s g e n a n n t e n R e c h t s v o r s c h r i f t e n , der n a c h 
d e m A b k o m m e n u n d d e r n a c h d i e s e r V e r e i n b a r u n g b e s t e h e n d e n R e c h t e u n d P f l i c h t e n 
der B e t e i l i g t e n e r f o r d e r l i c h s ind . 

(2) H a t e ine P e r s o n n a c h den i n A r t i k e l 2 A h s a t z 1 des A b k o m m e n s g e n a n n t e n 
R e c h t s v o r s c h r i f t e n , n a c h d e m A b k o m m e n oder n a c h dieser V e r e i n b a r u n g die P f l i c h t e , 
d e m Träger oder e iner a n d e r a n S te l l e b e s t i m m t e T a t s a c h e n m i t z u t e i l e n , so g i l t diese 
P f l i c h t a u c h i n b e z u g a u f entsprechende T a t s a c h e n , d ie i m Geb i e t d e r a n d e r e n V e r t ­
r a g s p a r t e i oder n a c h deren R e c h t gegeben s ind . D i e s g i l t a u c h , sowe i t e ine P e r s o n 
b e s t immte B e w e i s m i t t e l z u r Verfügung z u s t e l l en ha t . 

A r t i k e l 5 

(1) I n den Fällen de r A r t i k e l 6 und 9 des A b k o m m e n s er te i l t der zuständige 
Träger i m Geb ie t d e r V e r t r a g s p a r t e i , de ren R e c h t s v o r s c h r i f t e n a n z u w e n d e n s i n d , d e r 
betre f f enden P e r s o n a u f A n t r a g eine B e s c h e i n i g g u n g darüber, daß s ie d iesen R e c h t s ­
v o r s c h r i f t e n un t e r s t ehn . 
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(2) I n der B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d s t e l l t de r Träger der K r a n k e n v e r ­
s i c h e r u n g diese B e s c h e i n i g u n g a u c h für die übrigen V e r s i c h e r u n g s z w e i g e aus I s t 
e ine P e r s o n n u r i n de r U n f a l l v e r s i c h e r u n g v e r s i che r t , so w i r d die B e s c h e i n i g u n g 
v o m zuständigen Träger de r U n f a l l v e r s i c h e r u n g ausges te l t . 

(3) I n der Türkei w i r d die B e s c h e i n i g u n g v o n de r j en i gen i n A r t i k e l 48 A b s a t z 
2 des A b k o m m e n s aufgeführten V e r b i n d u n g s te l l e ausges te l l t , d ie für die betre f fende 
P e r s o n z u l e t z t a l s V e r b i n d u n g s s t e l l e zuständig w a r . 

A r t i k e l 6 

G e l d l e i s t u n g e n a n Empfänger i m Geb i e t der ande ren V e r t r a g s p a r t e i können 
u n m i t t e l b a r oder un t e r E i n s c h a l t u n g v o n V e r b i n d u n g s s t e l l e n a u s g e z a h l t w e r d e n . 
A r t i k e l 16, 23 A b s a t z 7 u n d A r t i k e l 33 a des A b k o m m e n s b l e i ben unberührt. 

A r t i k e l 7 

Für A n w e n d u n g des A r t i k e l s 46 A b s a t z 1 des A b k o m m e n s s i n d Anträge , E r k ­
lärungen u n d Rech tsbehe l f e v o n der Ste l l e der e inen V e r t r a g s p a r t e i , be i der sie 
e inge r e i ch t w o r d e n s i n d , unverzüglich a n die zuständige S te l l e der a r d e r e n V e r t r a g s -
pe r t e i we i t e r zu l e i t en . 

A b s c h n i t t I I 
Besondere B e s t i m m u n g e n 

K a p i t e l 1 
V e r s i c h e r u n g e n für den F a l l de r K r a n k h e i t u n d de r M u t t e r s c h a f t 

A r t i k e l 8 

(1) Für den B e z u g v on G e l d l e i s t u n g e n bei A u f e n t h a l t i m Geb i e t der V e r -
t r agspa r t e i j i n der der zuständige Träger n i c h t se inen S i t z ha t , legt d ie betre f fende 
P e r s o n i n n e r h a l b v o n d re i T a g e n n a c h E i n t r i t t der Arbeitsunfähigkeit d e m Träger 
des A u f e n t h a l t s o r t e s e ine ärztl iche B e s c h e i n i g u n g über i h r e Arbeitsunähl igkei t v o r . 
D e r Träger des A u f e n t h a l t s o r t e s überprüft u n d bestätigt d ie Arbeitsunfähigkeit der 
P e r s o n i n n e r h a l b v o n d r e i T a g e n i n g l e i che r W e i s e w i e be i se inen e i genen V e r s i c h e r t e n 
u n d t e i l t das E r g e b n i s unverzüglich d e m zuständigen Träger m i t . 

(2) G e h t d ie Arbeitsunfähigkeit Uber die«voraussichtliche D a u e r h i n a u s , so 
g i l t A b s a t z 1 en tsprechend . 

A r t i k e l 9 

Für die A n w e n d u n g des A r t i k e l s 15 des A b k o m m e n s s te l l t der zuständige 
T räge r a u f V e r l a n g e n e ine B e s c h e i n i g u n g über d e n A n s p r u c h aus . 

A r t i k e l 10 

(1) D i e v o n d e n türkischen Träge rn a u f g e w e n d e t e n Beträge für d i e s i c h 
gewöhnl ich i n d e r Türkei a u f h a l t e n d e n Fami l ienanhör igen d e r V e r s i c h e r t e n d e u t s c h e r 
Träger u n d für die i n A r t i k e l 14 A b s a t z 1 S a t z 1 des A b k o m m e n s g e n a n n t e n u n d 
be i deu t schen Trägern v e r s i che r t en P e r s o n e n u n d deren Famil ienangehörige w e r d e n 
für die Z e i t a b 1. J a n u a r 1971 n a c h Pauschalbeträgen e rs ta t t e t . N u m m e r 11 B u c h s t a b e 
c des Schlußprotokolls z u m A b k o m m e n b l e i b t unberührt. 

(2) D i e n a c h A r t i k e l 48 A b s a t z 2 des A b k o m m e n s für die K r a n k e n v e r s i c h e r u n g 
e inge r i ch t e t en V e r b i n d u n g s s t e l l e n v e r e i nba r en die E i n z e l h e i t e n der p a u s c h a l e n A b ­
r e c h n u n g u n d die Höhe der Pauschalbeträge. 

(3) S o w e i t für Z e i t e n vo r d e m I n k r a f t t r e t e n d ieser V e r e i n b a r u n g a b w e i c h e n d 
v o n A r t i k e l 15 a A b s a t z 2 des A b k o m m e n s v e r f a h r e n w u r d e , h a t es dabe i s e in 
B e w e n d e n . 
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A r t i k e l 11 

Für d i e Gewährung des E n t b i n d u n g s p a u s c h b e t r a g e s stehen d e n n a c h d e n 
deu t s chen R e c h t s v o r s c h r i f t e n e r f o r d e r l i c h e n ärztlichen U n t e r s u c h u n g e n entsprechende 
U n t e r s u c h u n g e n n a c h den türkischen R e c h t s v o r s c h r i f t e n g l e i ch . 

K a p i t e l 2 

U n f a l l v e r s i c h e r u n g 

A r t i k e l 12 

(1) Für die A n z e i g e des A r b e i t s u n f a l l s ( B e r u f s k r a n h e i t ) g e l t en die R e c h t s ­

v o r s c h r i f t e n der V e r t r a g s p a r t e i , n a c h denen die V e r s i c h e r u n g besteht . 

(2) D i e A n z e i g e w i r d d e m zuständigen Träge r e rs ta t te t . E r u n t e r r i c h t e t 
d a v o n unverzüglich d en Träger des A u f e n t h a l t s o r t e s . D i e A n z e i g e k a n n a u c h d i esem 
e rs ta t t e t w e r d e n . E r übersendet d i e A n z e i g e unverzügl ich d e m zuständigen Träger . 

K a p i t e l 3 
V e r s i c h e r u n g e n für den F a l l de r Invalidität, 

des A l t e r s u n d des Todes (Ren t en ) 
A r t i k e l 13 

D i e i n A r t i k e l 48 Absätze 2 und 3 des A b k o m m e n s beze ichneten T räge r 
e r s t e l l e n jährl ich z u m 31. D e z e m b e r über d i e i n das G e b i e t d e r a n d e r e n V e r t r a g s p a r t e i 
v o r g e n o m m e n e n Z a h l u n g e n S t a t i s t i k e n , d ie A n g a b e n über Z a h l u n d G e s a m t b e t r a g 
der n a c h R e n t e n a r t e n geg l i ede r t en R e n t e n u n d A b f i n d u n g n en tha l t en . D i e s e S t a t i s ­
t i k e n w e r d e n ausge tausch t . 

A b s c h n i t t I I I 

Ve rsch i edenes 

A r t i k e l 14 

W e r d e n personenbezogene D a t e n oder Be t r i ebs - oder Geschäftsgeheimnisse 
a u f g r u n d des A b k o m m e n s oder d ieser V e r e i n b a r u n g v o n e iner V e r t r a g s p a r t e i i n die 
andere we i t e rgegeben , so g i l t s o w o h l für die W e i t e r g a b e a l s a u c h für die V e r w e n d u n g 
das j ewe i l i g e i n n e r s t a a t l i c h e R e c h t über den S c h u t z v o n personenbezogenen D a t e n 
sowie B e t r i e b s - und Geschäftsgeheimnissen. 

A b s c h n i t t I V 

Schlußbestimmungen 

A r t i k e l 15 

D iese V e r e i n b a r u n g g i l t a u c h für das L a n d B e r l i n , s o f e r n n i c h t d ie R e g i e r u n g 
der B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d gegenüber der R e g i e r u n g der R e p u b l i k Türkei i n n e r ­
h a l b v o n d r e i M o n a t e n n a c h I n k r a f t t r e t e n d e r V e r e i n b a r u n g e i n e g e g e n t e i l i g e 
Erklärung abg ib t . 

A r t i k e l 16 

Diese V e r e i n b a r u n g t r i t t i n K r a f t soba ld beide R e g i e r u n g e n e i n a n d e r m i t g e t e i l t 
haben , daß die n a c h i n n e r s t a a t l i c h e n R e c h t für i h r I n k r a f t t r e t e n e r f o r d e r l i c h e n 
V o r a u s s e t z u n g e n vo r l i e g en . S ie i s t v o n d e m T a g e des I n k r a f t t r e t e n s des A b k o m m e n s 
a n anzuwenden . 

G e s c h e h e n z u A n k a r a a m 2 N o v e m b e r 1984 i n zwei Urschriften, jede i n 
deu tsche r u n d türkischer S p r a c h e , w o b e i jeder W o r t l a u t gleichermaßen v e r b i n d l i c h Ist. 

Für d i e R e g i e r u n g Für d i e R e g i e r u n g 
der B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d de r R e p u b l i k Türkei 

Yürütme ve Idare Bölümü Sayfa : 7 


